[image: image1.png]Modulo gratuito

Consolato Generale d’Italia a Canton
Consulate General of Italy - Canton

pweill 2 {0

Domands divisto Nazionsie (D)
National Visa (D)Applicaton Form BR2EED) W

“This pplicaton form i frec AR

FOTOGRAFIA

PHOTO
A

(0 Alle casele da 1 a 3 e informasioni vanno inserite come indicate nel documento di viggio
) Points 1103 10 be filled according to the passpor. ) 155 WS IMA 8HA.

T ComomeT Surmame Gty ey <1 B
2. Cognome alla nascita (cognome/i precedentefi) / (x) / Surname at birth (Former family name (s) (x)/ £ emmislicaions
|3. Nomefi /(x) First name (s) (Given name (s) (x)/ % [Dhn defle domandes
D B s orae e | < oo s Piceof |7 Citidinanzs e [Numero dells domanda
ey Corent raionsity | S o
Date of birth (. v e Cittadinanza alla nascita, se diversa
124 F 0 (H-H-) 6. Stato di nascita/ Nationality o birh. i & | Domanda presentata
Eirtemsy WESNE, AR jprese:
oA ClambascistConsotao
8. Sesso / Sex / #E5] 9. Stato civile/ Marital status / €818 Cicentro comune
Non conivgatoiSingie/ 46 [ Confugatoal Maried / 245 Bormtrs i ervst
Dvtaseiter e 5 OSepratota) Sepanted | 17 O Divorsistola / Divoreed 55 “
CFemminit Fensic/ & |Clvedmts MWidow (/5 B
Diir (oreisarey O 32
O Fer Tlner: cogaame, o, iz e vers G quelle Ge TESGene) < idiasnzs G o Gl pores Nome:
seuaraeutrs gl I thcas of minors: Sumame s v, ares (f i romsppicnc s an naonality f pacal
‘authority / legal guardian / AHE WA SR E AR MY . (ARG S B lARR) . RERE: |Responsabile della
11 Numer d'denic aronle, e applicaile Ntionl ey e, wheresplcble 5 6 5V [Nome i chiba ricvato
A, W praica o spotee
12 Tipod documental Typeof vl documcn/ 7BEFE IDocumenti isttcatv:
3 Pasaporto armario/ Oninarypasport/ #38. 1 Passaport diplomatic Diplomsic pssprt/ #2578 oot
(0 Pasaportedi serisa/ Sevespasport / 258 Pasaporta aticiale Officil passpors/ KA B oot & assio
0] Passaporto speciale / Special passport / 4§ 7378 Otnvito
() Documento di viaggio di altro tipo (precisare) // Other (please specify) MWE HEATHES CTEM)) < OMezzi di trasporto.
5. Numeradel docament | 1. Dat i ol Dae| 1. Valid fam 1 Vald |16 Rcintoda s by Diksucursions samaria
i i Numror ot e ERER | anil RIS Py i viagtio
:“':1  document / et T #F Claire
’ | Decisione relativa al visto:
17, Indiizo gl domicilio  ndiizo d posts clettroica el ichedeate | Numerofd tlfono/ Teephonenumbes) /| (JRiutato
Applicant’s home address and c-mail address / 14 A{Ef 2 PR S DIRifiutato per
egulasione S5 non
anceabite
1. Resenza i unpaee diversodal pacs i citinanzastule / Rsidene in  countyobe thn h couny of curns | L1PratesSospesa
mtionait / 27 (AU RS LA DlRitascate
Cvor s g i visto:
5. Titolo i soggiorn o cquivaentl /Yes. Resienc permit o sivalen/ . [R5 K3
15/ o .. Vatda i Vatid il A .
[ ————— Cvatan
[0 Datoe i avore, ndvtzzs < sumero i leona. Pe gl denssome € fdirzzo e iatodf msczmaments -
Enploye and ployr s e and clephone mumber For sadnt, e nd s of ducaiona coablshment
TAERE SR, MOLRRIE, PR F R AR R
[21. Scopo del viaggio / Main purpose(s) of the journcy: fic#i 1% ] | Numero di ingressi:
3 Ricongiungimeno FamiareFamilae at Segaita iy Reiofioining Family Membes/ K KB E o
3 Motivi ReligiosiReligious Reasons/5: L] Sport/{£#i ] Missione/Mission i i [] Diplomatico/Diplomatie/$h % E 2
|0 Cure Mediche Mcdical Treatment /B 77 [ Studiol/ Study /% )] Adozione/Adoption/ (7 Multipli
3 Lavor sbordinataSubordate Employment 1 L] Lavoro stonomaScl-Employmen 11 T (————
| CIDi aitro tipo (precisare) /Other (please specify) JU'E (£ 8])





[image: image2.png]22, Cit di destinazione.
[Ciy of destination; 138

[25. Eventuse Stato membro di primo ingresso
Member Suteof fstenry / F A

[24 Numero i ingrestrichiest Numbr of strics requested I
P

01 UnosSinglecnry /1% CIDue/Two enis! Fik

00 Mattipti utiple enies / £

365 daye)/ 61 HSRGL AR HCHEE 365
%

(26, Vist Schengen riasciat megh witmtfre amai / Sehagen vises ssued daing e past e yeare -

AR RSE
O/ o 241

351 Datale di vliich fda /. Ves.Date (5 of valdity from/ 1251 alfo/%
27 Impronte digital ilevat in precedena 3 fin dela presentazions di wna domwanda di visto Schengen

Fingerpints collcted prcviously for the purpose of spplyin for a Schengen visa / L RUSE A5 AL

DINo/ No /ity CISH Yes/#1_ Data,se mota/ Date ifknown / fty, #0114

25 Numero del Nullaosta rilascalo i fin del Ricongiungimento FamiliarsFamiliare al Seguie/Lavoro Subordinato (solo ove ichiesto dall]
normativa discplinante i tipo di visto richicsto)Number of “Nolla Osta"(entry clearnce) for Family Reunion/Joining Family Member/Subordinat
Employment (only where required by relevant laws)/SCRE 1| SURI SR L1F161 1 TAER 5 AT MR ANI F:

[ Rilasciato dal SUL di ssucd by SUI located in/SUL 2.4

25 Data @ srrive prevista melarca Schengen
Itended dat ofamival i the Schengen srca
AR

30 Data df partenza prevista dall area Schengen Golo
vistiaventi durata compresa ra 191 ed 1364g.)

e dte o deprnee o he Scheg s (ony o v el 91 036 dys) i

56 B BT 2541 20091 364K 1

[3TCogame « mome deli persona che ki vichiesto i Fconglungimento o del datore dilavaro. Alriment, el caso 41 vito per Adozione, Mothi

[egios, Cure Mdiche, Sport, Studio, Missione: ndirizzo di recapito in eaia.

| Sumame and frstname of e nviing person (3 fo Family Reunion or

[ 1dirizzo ¢ indirizza i posta elttronica dela o dele persone che
| hiedono i ricongiungimento o del datore dilavoro Addressand ¢
mail address of inviting person () /

AR5 2T

adress i Nty R RESR TAFIBEARIEL 250 SR, BT A,

Employment. For Adoption, Mesical Trestment . Sport, Sy snd Misson's Visss:
£ 31, VA RS

[Tetefono  fux el o delie persone che chiedono i ricongiungimento o de datore di
lavoro. Telephone and et from invitig rltives or the cployer | SCHE 8 A
T4 G A 2

[3Z Nome ¢ indirizzo dellimpresalorganizzazione che ivita |
| Name and addess of inviing company /organizstion il A %L
T

s 2

35 e spese i viaggio e i soggiorno del richiedente son  carico/

[Telefons < ax dellimpressiorganizzazione
| Tecphonc and tle of company / organization 3381435 12501 34

|Cognome, nome, indirizzo, tlefons, fax ¢ indirizo di post elettronica dela person di contatto presso 'mpresa organizzazione  Sumar, it
e, s, kpon, s, sl s o oot e n oy o A MUSHRA NS 1

i ERRETE

Costofravling and livng during the applicants say is covered/ B REL R E AN

00 et richiedentel by the applicant himselhrsel 1
AL
| Mezzi disussstenza/ Meansof support / 4773t

0 Contantt Cash / Bt
O3 Travelle’s chequel Taveler's chogues / 61743

O Carte ai eredito/ Credicard 1 (31

01 Atlogzio prepagato/ Prepaid sccommodation | FE(ET:
O Trasporto prepagatol Prepid rnsport | HAEE

03 Attro (precisare Othe (please spcity) / (it )

[INDICAZIONE NON NECESSARIA NEL CASO DI VISTO PER:
[Ricongiungimento Familiar, Familiar al Seguio, Lavoro
| Subordinatot Autonomo, Missione, Diplomatico, Adozione.
[Not be
lon, Diplomatic, Adopion Visas.

led for Family Reunion, Subordinate Employment,Self Employment,
%, WML I/ T, ¥R A, (O R BRI

) del promotore (ospte. impresa, organizzazione).
[reciare/ /by asponsor (hot,company, oganisation.plase speciy / 4
[BREAA CGRIEA. AL T, WiES:

D i ae casele 31 0 32/ refrrd o n ficld 31
or32/ BITRI 52

Dlattro(precisare)  other (please specif)/ 12
(i

[Mezztdisusistnza/ Means ofsupport /11775

] Contant Meansof support / %4775t

0 Atogsio fornita /Accommodstion provided  S0L{E T

] Tt e spese coperte durante i soggiormol All xpenses covered
duringth stay 1 4 HCEMIRIFTA1TF

] Trasports prepagato! repaid wansport / A

I Altro precisarey Othr (please specify) JVEGHIEM)





[image: image3.png]4 Datl anagrafil el amiliare che & itadin UE, SEE o CH Personal data of the faly mermber who 1 an EU, EEA or CH itz | SR DUCHL-
SRR AR, WRTIAGE

Cognome  Surmame 1. Nomel Fist rame()/ 7
Data di nascita Dt of b /| Cittadinanza/ Nationlty /19| Numero del docurmento di viaggio o dels carts ddenti
RS " Numberof ravel document o 1D card

AT RS R

5. Vincolo amiliare con un citading UE, SEE o CH ] Famly rlaionshp with an EU, EEA or CH citzen 17 1 171EL . WCNESBFIC 00 T AT

O gt/ it/ 74
] ascendente a carico dependent ascendant/ ZHA.

36 Luogo « data / Place and e/ JBX 2 TTH] 57 Firma (per  minori irma del iolare dela potesih genitoralutorslgale)/
Signature (fof minors, signature of parntal auhorkyflgal gardian)
BT CRREABREPAE

‘Sono s conoscenza del fato che il rifito del vist non di uogo al rimborso dela tass
Tam aware that the vis e i not refunded fthe is s refused. / A\ SUMED 5 B 12 SETAE 9.

‘Applicabil n caso di domands i visto per ingressi muldpl (casella n. 24)
‘Appliable incase & multipe-enry visa s spplicd for (£, ild No2) / 31
‘Somo a conoscenza dell necessthdi posedere un'adeguata asicuraziane sanitaria i viaggio pe il primo soggiorno e pr | viaggi successivisul
territorio degli Statl membri.

Tam aware o the need to have a adequate travel medical insurane fo my fetstay and any subsequent visits o the teretory of Mermber Sats.
NS R 11545 O M ORBR AR B 2

Som Taformaia/a 4o {0 ¢ cceitoche: T Faceola Gl il Fehies . questo module, 3 i forografa e 4ol cas, T3 Fllevazione dele e Tpronte
igtai sono obblgatori per 'esame della domands di Vst e | mil datl anagrafic che figurano el presente modul di domanda di visto,cosi come le
mic impronte digitai e s mis folografa, saranmo comunicaialle autorth competent degli Statl memmbri ¢ trattat dale stsse i i deladozione di
una decisione in merito alla mia domands.
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membri.

1am aware of and consent 10 the followin: the colletion ofthe datsrequired by this aplication form and the tking of my htograph and,if appicable, the
{aking of fingerprits,arc mandatory for the cxamination of the visa applicatio: and any personl dta concening me which appearon the visa application frm,
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